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Package contents
Obsah baleni
Packungsinhal
Contenidos
Contenu du colis

Contenuto della
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Install Batteries / Micro SD Card
&Turn on Camera

Vlozeni baterii / MicroSD karty a
zapnuti kukdtka

Batterien / Micro SD-Karte
einlegen & Kamera einschalten

Intalacion de Baterias / Tarjeta Micro
SDy Encender la Mirilla Digital

Installer les piles/la carte micro

Device Parts

(asti zafizeni
Gerdteteile

Partes del Equipo
Fléments de I'appareil

Parti del dispositivo
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©
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1. Uzamykaci Sroub
2. Slot pro microSD kartu
3. Port pro micro USB
4. LED indikétor:
LED sviti: Vybité baterie. Upozornéni k
vyméné baterii.
LED blikd: Kamera zachycuje fotografie.
5. Tlacitko Zivy nahled / SPOUST
6. Pfepinac zapnuti/vypnuti (Power)
7.Tlacitko Prehravani/Nahoru
8. Tlacitko Nastaveni/Doli
9. Port pro rozsifeni (pro volitelny senzor pohybu)
10. Prostor pro baterie

m

1. Verschlussschraube

1. Vis de verrouillage
2. Fente pour carte micro SD
3. Port micro USB
4.Témoin LED:
LED On : batteries faibles. Alert
LED clignote : la caméra prer
5.Vue en direct/bouton décleng
6. Interrupteur Marche/Arrét
7. Bouton relecture/bouton flé
8. Paramétrages/Bouton fleche
9. Port d'extension (pour le détect}
10. Compartiment des piles

m
1. Vite di bloccaggio

de remplacement des piles.
d des photos.
heur

he vers le haut
vers le bas
eur de mouvement en option)

m

1. Laseskrue
2. Micro-SD inngang
3. Micro-USB inngang
4. LED-indikator:
LED pa: Lavt batteri, bytt batteri.
LED blinker: Kameraet tar bilder.
5. Live view/Shutter button (blenderknapp)
6. Av/pé-knapp
7. Playback/Up button (oppknapp)
8. Innstillinger/Down button (nedknapp)
9. Inngang for tilbehor (til bevegelsessensor)
10. Batteriholder

[PL]
1. Sruba blokujaca

confezione SD & allumer la caméra Onderdelen 2. Micro SD-Kartensteckplatz 2. Fessura scheda Micro SD 2. Slot kart Micro SD
. 3. Micro USB-Anschluss 3. Porta micro USB 3. Port Micro USB
Inhoud verpakking Installare le batterie / scheda Micro Kameradeler 4. LED-Anzeige: 4. Indicatore LED: 4. Dioda LED:
SD e accendere la fotocamera LED An: Batterie schwach. Warnung zum Auswechseln der Batterien. LED acceso: batteria scarica. fvviso per sostituire le batterie. Swiecaca dioda: Wskazuje niski stan baterii.
Innhold Elementy na urzadzeniu LED blinkt: Die Kamera nimmt Fotos auf. LED lampeggiante: la fotocainera sta catturando le foto. Mrugajaca dioda: Kamera wykonuje zdjecia.
Installeer de batterijen en de 5. Live-Ansicht / Ausldser 5. In diretta/ pulsante di scatto 5. Podglad na zywo / Przycisk Migawki
¢t : @ MicroSD-kaart en zet de camera aan OCHOBHbIE 3MeMEHTbI 6. Netzschalter 6. Interruttore di alimentaziong 6. Przycisk zasilania
7. Wiedergabe/ Up-Taste 7. Pulsante Riproduzione / bottpne su 7. Przycisk Odtwarzania/ GO
Zawartos¢ Opakowania ‘ Wiederaabe/ Up-T: pulsante Rioroduzione /b proveisk Od /GORA
! Innstaller batteri og minnekort, HRB ARG 8. Einstellungen / Down-Taste 8. Impostazioni / pulsante giu 8. Przycisk Ustawieri/ DOt
KomnnekT Mocragkm ! 0g skru pa kameraet (EN) 9. Erweiterungsport (fiir optionalen Bewegungssensor) 9. Porta di estensione (per senspre di movimento opzionale) 9. Port rozszerzen (Dla opconalnego czujnika ruchu)
! FEALEB T EER 10. Batteriefach 10. Scomparto batteria 10. Komora Baterii
BENE ! Zainstaluj baterie / Karte Micro 1. Locking screw 6. Power switch
Peephole | SD & Wiacz Kamere e i
b | 0 % 2. Micro SD card slgt 7. Playback/ Up button
% P~ | . .
aEns Pecpholeiamm | Peephole@tdmm Yctanoska barapeii/ Micro SD e s 3. Micro USB port 8. Settings/ Down button [ES) m m
! 7t HE ox Lo .
Lt KapTa & BK/I0UEHUe Kamepb ToTE ee 4, LED indicator: 9. Extension port 1. Tomillo 1. Schroef 1. 3aN0pPHbIil BUHT
. LED On: Battery [ow. Alert to replace the batteries. For optional motion sensor 2. Compartimento de Tarjeta de Micro D 2. Micro SD-kaarthouder 2. Cror Micro SD
Ix ye = LeEmih/Micro SD-REARAME . y . .p ( p ) 3. Puerto de Micro USB 3. Micro USB-poort 3. Mopt Micro USB
z¥ g 8 @ @ LED Flashing: Canera is capturing photos. 10. Battery compartment 4. Indicador LED: 4. LED-indicator: 4. LED wwgukarop:
G Z8eEt/Micro SDR S 5. Live view/ Shutter button LLED encendido: Baja Energia. Reemplazar las baterias. LED aan: Batterij bijna leeg. Waarschuwing voor het LED ropwT: 6atapes paspaxeHa, 3aMeHute.
P [ brfono LED parpadeando: Mirilla capturando imagenes. vervangen van de bdtterijen. LED muraer: Kamepa fenaer CHUMKM.
e Eit&MicroSDA— F&EANS 5. En Vivo / Boton Obturador LED Knippert: De camera is opnames aan het maken. 5. TpaHcnauma/Kxonka cnycka
‘ 8 i 6. Interruptor de Encendido 5. Live view/ Ontspanknop 6. Mepeknoyaten NUTaHMA
T HiE{2| Z2/Micro SD 7. Reproduccién / Botén arriba 6. Aan/uit schakelaar 7. Bocnpoussepenue/KHonKa BBepx
te & Ftdet 77| 8. Configuracion / Botén abajo 7. Playback/Omhoog-knop 8. Hactpoiikw/Konka BHu3
9. Puerto de extension (Para sensor de movimiento opcional) 8. Instellingen/ Omlaag-knop 9. MopT pacwupenua
10. Compartimento de baterias 9. Extensiepoort (voor optionelp bewegingssensor) (nns gaTunka ABUKEHUA — B KOMMJIEKT He BXOANT)
10. Batterijvakje 10. OTcek Ana 6atapeit
@ Prohlizet snimky m Navigation des images m Se bilder @ FRAE @ olojx| Z44
@ m 4.
1. SEE IR 44 1.0vsBERC Nastavit senzor klepani Ajuster le capteur de coups Juster bankesensor BRFIECRE =3 MAF =X
g’ m:g::g azéi%‘iﬁ ; m?(mal:sbf_ FZE vk Senzor pohybu Capteur de mouvement Bevegelsessensor B ARECFE DM MM
- = . Micro N
4. LED 157~ 1B : DR Yy o3 . 3 z - " EEL
s IflED %@ EEE . ERE 4&5;) :rr\/:/z-_z_ﬁﬂ . Menu Settings Moznosti LCD Option LCD LCD-valg LCDERRA LCD M
. %%LEEQ /FA‘i}ﬁ : g}g%m;ﬁq: %ﬁu\;'z/%: L T< ri/w SN ° y e Hodiny Horloge systeme Systemklokke Ll T3 AlAg 22t
CENETESE / 5RY =7 v CSTeell, enu nastaveni
6. )RR LED A VI — 2+ 0, - imE Uloziité a baterie Stockage & batterie Lagring og batteri REFHEE D bk =S E
75EW /LR 5.4 E1—/RERZY -
8. 828 /T miE 6. BB YT Menii-Einstellungen Informace o kamere Informations concernant la camér, Kamerainfo Ll - FhHlat HE
9. JBFE1E (BHRERLAESS ) 7. 804 AREY Reset Réinitialisati Reset i
= . R . . [BIEEE 2|4
10. %/ﬁ@ T N M d ( ﬁ ese! einitialisation esef
8.BE WEAY end de Configuracion
9. &Y — RN (SHG00 IFE—> 2> —RI55) Odejit Sortir Exit B uz
10. BT —R Menu de configuration
@@ [KR] Impostazioni del menu @ Bilder durchsuchen m Sfoglia le Immagini @ Przegladanie zdje¢ @ 2es
-
1. BiEIR L 1. &3 LEAL . ) :] Klopfsensor regulieren Regolare il dik D i puk Bl
2. Micro SD €1 2.Micro SD 7} [&% Menu-instellingen b o B .
3. Micro USB #E1& 3.Micro USB ZE e Bewegungssensor Sensore di movimento Czujnik ruchu SRR
4. LED 38R/ : \ 4. M ZA| LED: ) Menyinnstillinger LCD-Option Opzione LCD Opcje LCD LCDATi23
416 LED i RS - 1HEREM LED #HZ! : X ML, HiE{2| st A&l
g@ LﬁE.E N%’L\Hn E HigiEc LED ;éltﬁj.l 2l a‘é.kgg Ustawienia Menu Systemuhr Orologio di sistema Zegar systemowy M ERE
2' QE;;; / R 2 ijgjj\;é.:ﬁ B e Lagerung & Batterie Memoria e Batteria Pamig¢ & Bateria fEESED
oIS o = MeHto HacTpoiiku
7.9 bR 7. R4 A/ B P Kamera-Info Informazioni fotocamera Informacje o kamerze PRSI
8.¥k& /T i 8. M/t HH - - A .
9. ¥ RIE (SERSR) 9. ;;E. EE(SMO BM MA MIZR) BEEE Zuriicksetzen Ripristino Reset [@ 3302
10. sB5th B 10. HHE{2| & Beenden Uscita Wyjscie BY
BEKs Browse Images
- Knocking Sensor ® m m o
= . Ver imagenes Blader door opnames MpocmoTp nsobpaxkeHui BfROBE
Motion Sensor .
o ™ Ajustar Sensor de Toque Deurklopsensor instellen HacTpoiika faTumka cTyka JvFRII Y — DR
LCD Optlon Sensor de Movimiento Bewegingssensor [aTunk ABMKEHNA E—VapH—OHRE
SYStem Clock Opci6n LCD LCD opties BKANIOYeHMe 3KpaHa BERTAATLA
Storage & Battery Tiempo del Sistema Systeemklok CucremHble yacbl HEFDT
Camera info Almacenaje y Baterias Opslag & Batterij MamsaTb v 3apap SDH— FTE &EMEE
Reset Informacién de la Mirilla Camera info Nndopmauus o kKamepe AASIEH
. Restablecer Reset C6poc ek
Exit Salir Exit Bbixop )
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Set Up Date & Time Installation N SHC1000 12 Display icons P H I C
= 3 eepriole Lamera
Nastaveni data a casu i B Instalace lkony na displeji
Datum & Uhrzeit einstellen \g) Installation Symbole anzeigen
r
Configurar Hora y Fecha Instalacion J SHC1000 14 Iconos EN Quick Start Guide
Réglage Date & Heure Installation Icones d'affichage oS D (z Rychly préivodce
q . 1-1. No Micro SD card i
Imposta data e ora Installazione Icone del Display DE Schnellstartanleitung
o 07:22 07:22 ' ' 1-2. Micro SD card full ES Guw’a Raplda
Datum &Tijd instellen — Installatie Displaysymbolen 1-3. Micro SD card error
Press @ to Setup 1 . , .
Still inn dat tid | lleri V'S Ski ik 2. Motion Sensor (Optional): FR GU\de de demarrage rap‘de
P
1l Inn aato og ti nnsta ering TIO Jermikoner m -1. Motion sensor connected I Guida all'avvio rapido
Ustawienia daty i czasu Instalacja |k0ny wygwietlacza M 2-2. Motion sensor disconnected NL QUiCk Start g\dS
m 2-3. Motion sensor battery low . | d .
YcTaHOBKa iaTbl 1 BpeMeHN MoHTax H<|>0pMaLlVIﬂ Ha aucnee NO Hu rtlgsta rtvelle ning
_ 4. Battery indicator H H
BEONEEN T ERERNE PL Instrukcja Szybkiego Startu
RU KpaTkoe pykOBOACTBO
wEEMEHE ERNRE RRERNE P PYKOBOA
E g <z @ (H HREFRIER
B EBZDRE REHE TARTLATATY 1. Stav MicroSD karty 1. Status der Micro SD-Karte .
1-1. microSD karta nepfipojena 1-1. Keine Micro SD-Karte N ’H{}Eﬁa E'pﬁ
- _ 1-2. microSD karta je plnd 1-2. Micro SD-Karte voll
2N AZE 2 2% 0t0|Z EA| 1-3. Chyba MicroSD karty 1-3. Micro SD-Karten-Fehler P94y IHAF
2. Senzor pohybu (volitelny) . Bewegungssensor (Optional)
2-1. Senzor pohybu pfipojen 2-1. Bewegungssensor angeschlossen KR &M MK 70l E
2-2. Senzor pohybu odpojen 2-2. Bewegungssensor getrennt e = | |> | -
2-3. Slabd baterie v senzoru pohybu 2-3. Bewegungssensor Batterie schwach
3. Senzor klepani zapnut (ON) 3. Klopfsensor EIN
4. Indikator stavu bateri 4, Batterieanzeige
www.brinno.com
[ES ] m @
1. Estatus de Tarjeta Micro SD 1. Status pa Micro-SD minnekort 1 el E\ﬁf‘{ 8, 70, 70‘1
1-1. Sin tarjeta Micro SD 1-1. Intet minnekort %% ggéelﬁ P
1-2. Tarjeta Micro SD llena 1-2. Minnekort fullt o E, s
1-3. Error de tarjeta Micro SD 1-3. Feil med minnekort By %ié%fgg) b rﬂ n n o
2. Sensor de Movimiento (Opcional) 2. Bevegelsessensor (valgfritt) - ISE N L. . . .
2-1. Sensor de Movimiento conectado 2-1. Bevegelsessensor tilkobelt 2-1 m‘ﬁﬁgngE? Live view Capture Photo Image Playback brilliant innovation
2-2. Sensor de Movimiento desconectado 2-2. Bevegelsessensor frakoblet 55 gggmiéégﬁ
2-3. Sensor de Movimiento Energia baja 2-3. Lavt batteriniva i el (Cie waE 7ivV na i i Yehravani snimka
3. Sensor de Toque Encendio bevegelsessensor 3. BI[ERBEAE Zivy ndhled Zachytit fotografii Prehrévani snimki
4. Indicador de Baterias 3. Bankesensor pd 4. BIRER (HEARE) o
4. Batteriindikator Live-Ansicht Foto aufnehmen Bildwiedergabe
@ L o En Vivo (apturar Foto Reproduccion de Imagenes
1. Etat de la carte micro SD 1. Status karty Micro SD 1. Micro§D H— R DikkE ° °
1-1. Pas de carte micro SD 1-1. Brak karty Micro SD 1-1.MigroSD A1— FAEA - .
1-2. Carte micro SD pleine 12 Karta Mic{o $D podfaczona ThTvgeh Live View Capture de photos Playback (relecture) des images Reg ISter @ n I in e
1-3. Erreur de carte micro SD 1-3. Bfad karty Micro SD i el
2. Capteur de mouvement (en option) 2. Czujnik ruchu (Opgjonainy) 13.MigroSD 51— K T5— In diretta (attura foto Riproduzione di immagini 10-2 www.brinno.com/support/registration
2-1. Capteur de mouvement connecté 2-1. Czujnik ruchu podtaczony 2. T —
2-2. Capteur de mouvement 2-2. Czujnik ruchu odtaczony (SHCS L , .
déconnecté 2-3. Staba bateria czujnika ruchu 21LETS e Live view Foto's maken Afbeeldingen weergeven
2-3. Batterie du capteur de 3. Czujnik pukania wiczony ;i; 2rey %ﬁ?i“‘fj
i i i 3. B3 —EEED - . . 4R
mouvement faible 4. Wekadnik baterii 3.y — oN Live view Ta bilder Bildeavspilling
3. Capteur de coups ON . EHE U —a—
4. Indicateur du niveau des piles Podalad na Robienie zdie od ie 2diec
odglad na zywo obienie zdjec twarzanie zdjec
m @ m "
1. Stato della scheda Micro SD 1. CocToAHUe KapTbl NAMATH 1. Micro| SD7 = Afef TpaHcnauma Caenatb CHUMOK Bocnpou3gepenme
1-1. Nessuna scheda Micro SD 1-1. Het KapTbl namatin 1-1.Mfcro SD7}= Qi EresslEmNeT
1-2. Scheda Micro SD piena 1-2. KapTa namaTit 3anonxexa 1-2.Mfcro SD 7= =&t
1-3. Errore della scheda micro SD 1-3. Own6Ka KapTbl NaMATH 1-3.Mfcro SD 7tE 23 BRESE 10 secs. B Bl 8 1) #
2. Sensore di movimento (opzionale) 2. Jlatuuk ABIKeHUA (onumoHanbho) 2. DM HIAM(SA)
2-1. Sensore di movimento connesso 2-1. [laTymk ABMXeHNA NOAKNI0YEH 2-1. 520 MIA o=l FMEE B8 s TH B : P
2-2. Sensore di movimento sconnesso 2-2. [laTunK ABUKEHUS OTKNIOUEH 2-2. 520 MIA o1 22 o . = 3% 1n B For manuals |!’1 other Ianguages’ visit
2-3. Livello Batteria del sensore basso 2-3. batapes faTunka ABIKeHUA 23. 2 MM Ml B2 _ L o N www.brinno.com/su pport
3. Sensore di bussata attivo paspsxeHa 3. =3 HA AR 147831 — BIEEEY BERHE
4. Indicatore della batteria 3. [laTumK cTyKa BKMIOYeH 4, HiE{S] ALY EA|
4. Wnpnxarop Gatapen 20| 2 & Iy 2¢ Ol 0| x| ZH & The product features, specifications sheets and instructions may
differ from actual products. Please refer to Brinno official site for
[ @ the latest version of user manual.
1. MicroSD-kaart status 1. RS ™ 2017/01/01
1-1. Geen Micro SD-kaart 1-1. £&5  2017/01/02
1-2. Micro SD-kaart vol 1-2. m 2017/01/03
1-3. Micro SD-kaart foutmelding 1-3. $EER
2. Bewegingssensor (optioneel) 2. BYRRRLRE (ERC)
2-1. Bewegingssensor aangesloten 2-1 fERS i
2-2. Bewegingssensor niet gekoppeld 2-2 FEER R K @
2-3. Batterij van de bewegingssensor 2-3 fEERERIBIE %
is bijna leeg 3. BPIRESRERMN
3. Deurklopsensor AAN 4. B (FBEBREM)
4, Batterij-indicatie




